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Ozir po svetu. 
Pogled na bojišče v Dalmaciji. 

Vse obrača zdaj svoje oči v o k r a j Ko to r s k i v 
Dalmaciji, kjer se je ljudstvo z orožjem uprlo zoper 
vlado zarad nove vojne postave, ktera mu je vzela 
neke posebne pravice, ki jih je dosihmal imelo. Ze 
dalmatinski poslanec Ljubiša je v državnem zboru po
vzdignil svoj glas, naj se za Dalmacijo nikar ne vpe
ljejo novosti, ktere bi utegnile narod zel6 razdražiti, ki 
je mnogo let vžival posebne izjeme. Al njegov glas se 
ni poslušal. Zmogel je tudi o tem nesrečni centralizem! 
Ko pa se je imela nova vojna postava pametno ali ne
spametno vršiti tudi v teh krajev, je kakor strela iz 
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jasnega neba upor Kotorcev osupnil svet. Brž pa, ko 
se je po svetu raznesel glas o uporu tem, brž je počil 
tudi glas, da je to panslavistična agitacija, da se punt 
dela z ruskimi rublji itd. To je že dandanes preljuba 
navada, da vsega je Rus kr iv, kar se na slovenski 
zemlji godi, — svojih napak pa ne vidimo! Kdo neki 
more na vrat na nos to ali uno dolžiti, dokler ne leži 

jasno pred svetom, kar se sumiči? Ako se pogleda v 
Dalmacijo, kjer biva okoli 400.000 Slovanov (Srbo-Hr-
vatov, ki se, zlasti po severno-vzhodnji notranji deželi, 
zovejo tudi Vlahi (Morlaki), pa le kakih 20.000 Lahov; 
vsa dežela šteje 14 mest, 44 trgov in 983 vasi), pa 
vidi, kako silovito Lapenna, Alesani in drugo vi njuni 
slovanski narod tlačijo pod jarem l a s č i n e , ne bo se 
čudil, da je nevolja naroda prikipela do vrhunca in da 
se je vnel krvavi punt, ko je pristopil še drug vzrok. 
Nihče ne more zagovarjati silovitega upora ali odobro-
vati punta, al vsak poštenjak in vsak prijatelj Avstrije 
mora preiskavati natoro rane, ako jo hoče zaceliti. Ko 
bi se bilo brž izprva previdno postopalo, — ko bi se 
bili cenili glasi rodoljubnih poslancev v dalmatinskem 
zboru, nadjati se j e , da bi se bila potolažila nevolja 
in bi se bil ugasil plemen upora. Zdaj se kri preliva 
na obeh straneh, državi bo vkrotenje upora prizadjalo 
na milijone stroškov, siromaški narod bode še siromaš-
neji, in tako sledijo vsi prežalostni nasledki, k i j i h 
imata punt in vojska za seboj! 

Poglejmo zdaj v to nesrečno deželo, in čujmo, kaj 
se ondi godi. 

D a l m a c i j a je ozka, dolga primorska dežela ob 
jadranskem morji, na trdni zemlji se meji s Hrvaško, 
Crnogoro, turško Ercegovino itd. Zemlja je večidel go
rata z mnogimi dolinami in malimi planjavami, prav 
Kras je. Vasi so revne, živeža ni in še drv ne za kur
javo pozimi. K o t o r (Cattaro), glavno mesto z veli
kimi gorami obdanega kotorskega okraja, ki meri 11 
kvadratnih milj in šteje 31.000 prebivalcev, stoji prav 
v kotu morskega zaliva, „Bocche di Cattaro" laški, 
slovansko „Boka kotorska" imenovanega, ima paz&r 
(sejmišče) in trdnjavo ter je škofov sedež. Mesto ima 
5000 prebivalcev, ki se pečajo s trštvom, ribjim lovom 
in vožnjo po morji. Pri vhodu v zaliv, kteri je eden 
najvarnejših v jadranskem morji, je Jrdnjava „Novgrad" 
(Castelnuovo), s ktere se opazuje „Crnagora". Kotorski 
okraj in mesto je 1430. leta prišlo v oblast Benečanom, 
1797. leta Avstriji, 1805. leta Italiji; 1810. leta fran
coski Iliriji, 1814. leta zopet Avstriji. 

„Wien. Tagbl." naznanja, da upor že obsega 10 
štirjaških milj, da več ko 20.000 mož stoji v orožji, da 
je med njimi 6000 mož iz turške Hrvatije in Ercego-
vine in 2000 Črnogorcev. Dopisnik tega lista celo iz
reka skrb, da se utegnejo vzdigniti vsi južni Slovani 
in Srbi, in bilo bi naši in turški armadi vojskovati se 
zoper 200.000 mož. To bi bila silna revolucija, ktero, 
kakor pravi, podpira Rusija! Dalje pripoveduje, da se 
je že sestavila začasna vlada, njej na Čelu sta selška 
predstojnika (kapitana) brojški in pohorski in budvan-
ski knez. — Mnogo družin je pobegnilo iz Kotora v 
Crnogoro. •— „Wanderer" pripoveduje, da upornike vodi 
B r o n č i č , bogat kmet iz Zupe. Uporniki imajo izvrstno 
orožje; vsak mož ima puško, 3 — 4 pištole, hanžar in 
ostro brušene nože. Svoje zaloge in družine so poslali 
v turške pokrajine. Razdeljeni so v skupine, ki se med 
seboj porazumevajo s streli, s temi si zlasti naznanjajo 
prihod bark in vojakov. Ceste in pota so založene s 
pečinami, okoli svojih ležišč so izkopali globoke rove, 
tako da ni moč do njih. V soteskah s skalovja vale 
kamenje nad vojake. — Druga govorica pripoveduje, 
da se uporniki nočejo pogajati, a ne z vojskovodjem 
Wagner-jem, ampak z njegovim prednikom Filipovičem. 

Pismeno pogodbo, v kteri se jim mora obljubiti, da ne 
bodo kaznovani in da jim ostanejo prejšnje pravice o 
vojni dolžnosti, moralo bi pa Njega Veličanstvo cesar 
sam lastnoročno podpisati, ker nimajo celo nobenega 
zaupanja do vojaških in drugih uradnikov cesarskih. 

Da pa se uporniki zanašajo na pomoč Črnogorcev 
in Ercegovincev, temu je priča oklic upornega odbora 
kotorskega, ki se glasi tako-le: „Sokoli mladenči naših 
gord! Bojna ura je udarila z gore Lovčena ter naznanja 
našim sovražnikom, da so vstale naše gore. Naši so
vražniki so raztrgali pisma naših svobod ter so nam žu
gali s prelivanjem krvi naših bratov, ako jim ne izro
čimo svojih sinov. Toda Vila dalmatinskih gord je le
tela k hrabremu mladenču Ivanu Crnojeviču, kteri pod 
razvalinami belega grada Obodskega spi ter se ne bode 
mudil prebuditi, da zveste svoje sokole popelje do novih 
zmag. Na noge! Na noge! ljud mladih boriteljev ko-
torskih gord! Spominjaj se svojih pradedov, ktere je 
pope val Kačič, rekoč, da znajo voditi meč kakor Mad-
jari, puško kakor Črnogorci, da so spretni kakor Erce-
govinci, premeteni kakor Italijani in krepki kakor Boš
njaki. — Z višin naših gord naše puške smrt poneso v 
vrsto naših sovražnikov in naše vile bodo skale valile 
na-nje. Crnagora! ali slišiš naš klic po svobodi? Er-
cegovinci! slišite li naš vojskini poziv? Vedite, da nas 
je mnogo in to odločnih. Vi veste, bratje, da se bo
rimo za važno stvar, za svojo svobodo, ki nam je draža 
nego življenje. Svobodni hočemo biti, kakor so bili naši 
očetje, ki so posekali Turka, ter orožja ne denemo iz» 
rok, predno ne zmaga naša pravica!" 


